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SECTION A – Unprepared translation and comprehension

Question 1

Read the following passages. Answer in English the questions that follow.

After a period of quiet, Asa, king of Judah, is confronted by various enemies.

Paragraph 1
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SECTION A – Unprepared translation and comprehension 
 
Question 1 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
After a period of quiet, Asa, king of Judah, is confronted by various enemies. 
 
Paragraph 1 
 

 וַיּסַָר אֶת מִזבְְּחוֹת הַנּכֵָר וְהַבָּמוֹת וַישְַׁבֵּר אֶת הַמַּצֵּבוֹת  לֹהָיו:-אֱ  ייוַיּעַַשׂ אָסָא הַטּוֹב וְהַיּשָָׁר בְּעֵיניֵ  1

  :לֹהֵי אֲבוֹתֵיהֶם וְלַעֲשׂוֹת הַתּוֹרָה וְהַמִּצְוָה-אֱ  ייוַיּאֹמֶר לִיהוּדָה לִדְרוֹשׁ אֶת  :וַיגְַדַּע אֶת הָאֲשֵׁרִים 2

 וַיּבִֶן עָרֵי מְצוּדָה בִּיהוּדָה  וַתִּשְׁקטֹ הַמַּמְלָכָה לְפָניָו: מִכָּל עָרֵי יהְוּדָה אֶת הַבָּמוֹת וְאֶת הַחַמָּניִם וַיּסַָר  3

 ת הֶעָרִים וַיּאֹמֶר לִיהוּדָה נבְִנהֶ אֶ  לוֹ: יישָׁקְטָה הָאָרֶץ וְאֵין עִמּוֹ מִלְחָמָה בַּשָּׁניִם הָאֵלֶּה כִּי הֵניִחַ כִּי  4

 לֹהֵינוּ דָּרַשְׁנוּ -אֱ  ייהָאֵלֶּה וְנסֵָב חוֹמָה וּמִגְדָּלִים דְּלָתַיםִ וּבְרִיחִים עוֹדֶנּוּ הָאָרֶץ לְפָניֵנוּ כִּי דָרַשְׁנוּ אֶת  5

 שְׁלֹשׁ מֵאוֹת אֶלֶף וּמִבִּניְמִָן וַיהְִי לְאָסָא חַילִ נשֵֹׂא צִנּהָ וָרמַֹח מִיהוּדָה   וַיּנָחַ לָנוּ מִסָּבִיב וַיּבְִנוּ וַיּצְַלִיחוּ: 6

 וַיּצֵֵא אֲלֵיהֶם זרֶַח הַכּוּשִׁי בְּחַילִ  נשְֹׂאֵי מָגֵן וְדרְֹכֵי קֶשֶׁת מָאתַיםִ וּשְׁמוֹניִם אָלֶף כָּל אֵלֶּה גִּבּוֹרֵי חָילִ: 7

 פָניָו וַיּעַַרְכוּ מִלְחָמָה בְּגֵיא צְפַתָה וַיּצֵֵא אָסָא לְ  אֶלֶף אֲלָפִים וּמַרְכָּבוֹת שְׁלֹשׁ מֵאוֹת וַיּבָאֹ עַד מָרֵשָׁה: 8

 לֹהֵינוּ כִּי - אֱ  ייאֵין עִמְּךָ לַעְזוֹר בֵּין רַב לְאֵין כּחַֹ עָזרְֵנוּ  יילֹהָיו וַיּאֹמַר -אֱ  ייוַיּקְִרָא אָסָא אֶל  לְמָרֵשָׁה: 9

 אֶת הַכּוּשִׁים  ייוַיּגִּףֹ  אַתָּה אַל יעְַצרֹ עִמְּךָ אֱנוֹשׁ:לֹהֵינוּ -אֱ  ייעָלֶיךָ נשְִׁעַנּוּ וּבְשִׁמְךָ בָאנוּ עַל הֶהָמוֹן הַזּהֶ  10

 וַיּרְִדְּפֵם אָסָא וְהָעָם אֲשֶׁר עִמּוֹ עַד לִגרְָר וַיּפִּלֹ מִכּוּשִׁים לְאֵין  לִפְניֵ אָסָא וְלִפְניֵ יהְוּדָה וַיּנָסֻוּ הַכּוּשִׁים: 11

 וַיּכַּוּ אֵת כָּל הֶעָרִים סְבִיבוֹת  י מַחֲנהֵוּ וַיּשְִׂאוּ שָׁלָל הַרְבֵּה מְאדֹ:וְלִפְנֵ  יילָהֶם מִחְיהָ כִּי נשְִׁבְּרוּ לִפְניֵ  12

 וְגַם אָהֳלֵי מִקְנהֶ הִכּוּ  עֲלֵיהֶם וַיּבָזֹּוּ אֶת כָּל הֶעָרִים כִּי בִזּהָ רַבָּה הָיתְָה בָהֶם: ייגְּרָר כִּי הָיהָ פַחַד  13

  שֻׁבוּ ירְוּשָׁלָםִ:וַיּשְִׁבּוּ צאֹן לָרבֹ וּגְמַלִּים וַיָּ  14

 
יד-דברי הימים ב' יד:א  

2 Chronicles Chapter 14:1-14 
 
Paragraph 2 
 

 מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל עַל יהְוּדָה וַיּעַַל בַּעְשָׁא וּמִלְחָמָה הָיתְָה בֵּין אָסָא וּבֵין בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל כָּל ימְֵיהֶם: 15

 וַיּקִַּח אָסָא אֶת כָּל הַכֶּסֶף וְהַזּהָָב הַנּוֹתָרִים  ת יצֵֹא וָבָא לְאָסָא מֶלֶךְ יהְוּדָה:וַיּבִֶן אֶת הָרָמָה לְבִלְתִּי תֵּ  16

 הַמֶּלֶךְ וַיּתְִּנםֵ בְּידַ עֲבָדָיו וַיּשְִׁלָחֵם הַמֶּלֶךְ אָסָא אֶל בֶּן  יי וְאֶת אוֹצְרוֹת בֵּיתבְּאוֹצְרוֹת בֵּית  17

 בְּרִית בֵּיניִ וּבֵינךֶָ בֵּין אָבִי וּבֵין אָבִיךָ הִנּהֵ  מֶלֶךְ אֲרָם הַיּשֵֹׁב בְּדַמֶּשֶׂק לֵאמרֹ: הֲדַד בֶּן טַבְרִמּןֹ בֶּן חֶזיְוֹן  18

  :שָׁלַחְתִּי לְךָ שׁחַֹד כֶּסֶף וְזהָָב לֵךְ הָפֵרָה אֶת בְּרִיתְךָ אֶת בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל וְיעֲַלֶה מֵעָלָי 19

טי-זט:טו' א םיכלמ     
1 Kings Chapter 15:16-19  
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SECTION A – Unprepared translation and comprehension 
 
Question 1 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
After a period of quiet, Asa, king of Judah, is confronted by various enemies. 
 
Paragraph 1 
 

 וַיּסַָר אֶת מִזבְְּחוֹת הַנּכֵָר וְהַבָּמוֹת וַישְַׁבֵּר אֶת הַמַּצֵּבוֹת  לֹהָיו:-אֱ  ייוַיּעַַשׂ אָסָא הַטּוֹב וְהַיּשָָׁר בְּעֵיניֵ  1

  :לֹהֵי אֲבוֹתֵיהֶם וְלַעֲשׂוֹת הַתּוֹרָה וְהַמִּצְוָה-אֱ  ייוַיּאֹמֶר לִיהוּדָה לִדְרוֹשׁ אֶת  :וַיגְַדַּע אֶת הָאֲשֵׁרִים 2

 וַיּבִֶן עָרֵי מְצוּדָה בִּיהוּדָה  וַתִּשְׁקטֹ הַמַּמְלָכָה לְפָניָו: מִכָּל עָרֵי יהְוּדָה אֶת הַבָּמוֹת וְאֶת הַחַמָּניִם וַיּסַָר  3

 ת הֶעָרִים וַיּאֹמֶר לִיהוּדָה נבְִנהֶ אֶ  לוֹ: יישָׁקְטָה הָאָרֶץ וְאֵין עִמּוֹ מִלְחָמָה בַּשָּׁניִם הָאֵלֶּה כִּי הֵניִחַ כִּי  4

 לֹהֵינוּ דָּרַשְׁנוּ -אֱ  ייהָאֵלֶּה וְנסֵָב חוֹמָה וּמִגְדָּלִים דְּלָתַיםִ וּבְרִיחִים עוֹדֶנּוּ הָאָרֶץ לְפָניֵנוּ כִּי דָרַשְׁנוּ אֶת  5

 שְׁלֹשׁ מֵאוֹת אֶלֶף וּמִבִּניְמִָן וַיהְִי לְאָסָא חַילִ נשֵֹׂא צִנּהָ וָרמַֹח מִיהוּדָה   וַיּנָחַ לָנוּ מִסָּבִיב וַיּבְִנוּ וַיּצְַלִיחוּ: 6

 וַיּצֵֵא אֲלֵיהֶם זרֶַח הַכּוּשִׁי בְּחַילִ  נשְֹׂאֵי מָגֵן וְדרְֹכֵי קֶשֶׁת מָאתַיםִ וּשְׁמוֹניִם אָלֶף כָּל אֵלֶּה גִּבּוֹרֵי חָילִ: 7

 פָניָו וַיּעַַרְכוּ מִלְחָמָה בְּגֵיא צְפַתָה וַיּצֵֵא אָסָא לְ  אֶלֶף אֲלָפִים וּמַרְכָּבוֹת שְׁלֹשׁ מֵאוֹת וַיּבָאֹ עַד מָרֵשָׁה: 8

 לֹהֵינוּ כִּי - אֱ  ייאֵין עִמְּךָ לַעְזוֹר בֵּין רַב לְאֵין כּחַֹ עָזרְֵנוּ  יילֹהָיו וַיּאֹמַר -אֱ  ייוַיּקְִרָא אָסָא אֶל  לְמָרֵשָׁה: 9

 אֶת הַכּוּשִׁים  ייוַיּגִּףֹ  אַתָּה אַל יעְַצרֹ עִמְּךָ אֱנוֹשׁ:לֹהֵינוּ -אֱ  ייעָלֶיךָ נשְִׁעַנּוּ וּבְשִׁמְךָ בָאנוּ עַל הֶהָמוֹן הַזּהֶ  10

 וַיּרְִדְּפֵם אָסָא וְהָעָם אֲשֶׁר עִמּוֹ עַד לִגְרָר וַיּפִּלֹ מִכּוּשִׁים לְאֵין  לִפְניֵ אָסָא וְלִפְניֵ יהְוּדָה וַיּנָסֻוּ הַכּוּשִׁים: 11

 וַיּכַּוּ אֵת כָּל הֶעָרִים סְבִיבוֹת  י מַחֲנהֵוּ וַיּשְִׂאוּ שָׁלָל הַרְבֵּה מְאדֹ:וְלִפְנֵ  יילָהֶם מִחְיהָ כִּי נשְִׁבְּרוּ לִפְניֵ  12

 וְגַם אָהֳלֵי מִקְנהֶ הִכּוּ  עֲלֵיהֶם וַיּבָזֹּוּ אֶת כָּל הֶעָרִים כִּי בִזּהָ רַבָּה הָיתְָה בָהֶם: ייגְּרָר כִּי הָיהָ פַחַד  13

14  ָ   שֻׁבוּ ירְוּשָׁלָםִ:וַיּשְִׁבּוּ צאֹן לָרבֹ וּגְמַלִּים וַיּ

 
יד-דברי הימים ב' יד:א  

2 Chronicles Chapter 14:1-14 
 
Paragraph 2 
 

 מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל עַל יהְוּדָה וַיּעַַל בַּעְשָׁא וּמִלְחָמָה הָיתְָה בֵּין אָסָא וּבֵין בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל כָּל ימְֵיהֶם: 15

 וַיּקִַּח אָסָא אֶת כָּל הַכֶּסֶף וְהַזּהָָב הַנּוֹתָרִים  ת יצֵֹא וָבָא לְאָסָא מֶלֶךְ יהְוּדָה:וַיּבִֶן אֶת הָרָמָה לְבִלְתִּי תֵּ  16

 הַמֶּלֶךְ וַיּתְִּנםֵ בְּידַ עֲבָדָיו וַיּשְִׁלָחֵם הַמֶּלֶךְ אָסָא אֶל בֶּן  יי וְאֶת אוֹצְרוֹת בֵּיתבְּאוֹצְרוֹת בֵּית  17

 בְּרִית בֵּיניִ וּבֵינךֶָ בֵּין אָבִי וּבֵין אָבִיךָ הִנּהֵ  מֶלֶךְ אֲרָם הַיּשֵֹׁב בְּדַמֶּשֶׂק לֵאמרֹ: הֲדַד בֶּן טַבְרִמּןֹ בֶּן חֶזיְוֹן  18

  :שָׁלַחְתִּי לְךָ שׁחַֹד כֶּסֶף וְזהָָב לֵךְ הָפֵרָה אֶת בְּרִיתְךָ אֶת בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל וְיעֲַלֶה מֵעָלָי 19
יט-טזמלכים א' טו:     

1 Kings Chapter 15:16-19  
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SECTION A – Unprepared translation and comprehension 
 
Question 1 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
After a period of quiet, Asa, king of Judah, is confronted by various enemies. 
 
Paragraph 1 
 

 וַיּסַָר אֶת מִזבְְּחוֹת הַנּכֵָר וְהַבָּמוֹת וַישְַׁבֵּר אֶת הַמַּצֵּבוֹת  לֹהָיו:-אֱ  ייוַיּעַַשׂ אָסָא הַטּוֹב וְהַיּשָָׁר בְּעֵיניֵ  1

  :לֹהֵי אֲבוֹתֵיהֶם וְלַעֲשׂוֹת הַתּוֹרָה וְהַמִּצְוָה-אֱ  ייוַיּאֹמֶר לִיהוּדָה לִדְרוֹשׁ אֶת  :וַיגְַדַּע אֶת הָאֲשֵׁרִים 2

 וַיּבִֶן עָרֵי מְצוּדָה בִּיהוּדָה  וַתִּשְׁקטֹ הַמַּמְלָכָה לְפָניָו: מִכָּל עָרֵי יהְוּדָה אֶת הַבָּמוֹת וְאֶת הַחַמָּניִם וַיּסַָר  3

 ת הֶעָרִים וַיּאֹמֶר לִיהוּדָה נבְִנהֶ אֶ  לוֹ: יישָׁקְטָה הָאָרֶץ וְאֵין עִמּוֹ מִלְחָמָה בַּשָּׁניִם הָאֵלֶּה כִּי הֵניִחַ כִּי  4

 לֹהֵינוּ דָּרַשְׁנוּ -אֱ  ייהָאֵלֶּה וְנסֵָב חוֹמָה וּמִגְדָּלִים דְּלָתַיםִ וּבְרִיחִים עוֹדֶנּוּ הָאָרֶץ לְפָניֵנוּ כִּי דָרַשְׁנוּ אֶת  5

 שְׁלֹשׁ מֵאוֹת אֶלֶף וּמִבִּניְמִָן וַיהְִי לְאָסָא חַילִ נשֵֹׂא צִנּהָ וָרמַֹח מִיהוּדָה   וַיּנָחַ לָנוּ מִסָּבִיב וַיּבְִנוּ וַיּצְַלִיחוּ: 6

 וַיּצֵֵא אֲלֵיהֶם זרֶַח הַכּוּשִׁי בְּחַילִ  נשְֹׂאֵי מָגֵן וְדרְֹכֵי קֶשֶׁת מָאתַיםִ וּשְׁמוֹניִם אָלֶף כָּל אֵלֶּה גִּבּוֹרֵי חָילִ: 7

 פָניָו וַיּעַַרְכוּ מִלְחָמָה בְּגֵיא צְפַתָה וַיּצֵֵא אָסָא לְ  אֶלֶף אֲלָפִים וּמַרְכָּבוֹת שְׁלֹשׁ מֵאוֹת וַיּבָאֹ עַד מָרֵשָׁה: 8

 לֹהֵינוּ כִּי - אֱ  ייאֵין עִמְּךָ לַעְזוֹר בֵּין רַב לְאֵין כּחַֹ עָזרְֵנוּ  יילֹהָיו וַיּאֹמַר -אֱ  ייוַיּקְִרָא אָסָא אֶל  לְמָרֵשָׁה: 9

 אֶת הַכּוּשִׁים  ייוַיּגִּףֹ  אַתָּה אַל יעְַצרֹ עִמְּךָ אֱנוֹשׁ:לֹהֵינוּ -אֱ  ייעָלֶיךָ נשְִׁעַנּוּ וּבְשִׁמְךָ בָאנוּ עַל הֶהָמוֹן הַזּהֶ  10

 וַיּרְִדְּפֵם אָסָא וְהָעָם אֲשֶׁר עִמּוֹ עַד לִגרְָר וַיּפִּלֹ מִכּוּשִׁים לְאֵין  לִפְניֵ אָסָא וְלִפְניֵ יהְוּדָה וַיּנָסֻוּ הַכּוּשִׁים: 11

 וַיּכַּוּ אֵת כָּל הֶעָרִים סְבִיבוֹת  י מַחֲנהֵוּ וַיּשְִׂאוּ שָׁלָל הַרְבֵּה מְאדֹ:וְלִפְנֵ  יילָהֶם מִחְיהָ כִּי נשְִׁבְּרוּ לִפְניֵ  12

 וְגַם אָהֳלֵי מִקְנהֶ הִכּוּ  עֲלֵיהֶם וַיּבָזֹּוּ אֶת כָּל הֶעָרִים כִּי בִזּהָ רַבָּה הָיתְָה בָהֶם: ייגְּרָר כִּי הָיהָ פַחַד  13

  שֻׁבוּ ירְוּשָׁלָםִ:וַיּשְִׁבּוּ צאֹן לָרבֹ וּגְמַלִּים וַיָּ  14
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2 Chronicles Chapter 14:1-14 
 
Paragraph 2 
 

 מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל עַל יהְוּדָה וַיּעַַל בַּעְשָׁא וּמִלְחָמָה הָיתְָה בֵּין אָסָא וּבֵין בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל כָּל ימְֵיהֶם: 15

 וַיּקִַּח אָסָא אֶת כָּל הַכֶּסֶף וְהַזּהָָב הַנּוֹתָרִים  ת יצֵֹא וָבָא לְאָסָא מֶלֶךְ יהְוּדָה:וַיּבִֶן אֶת הָרָמָה לְבִלְתִּי תֵּ  16

 הַמֶּלֶךְ וַיּתְִּנםֵ בְּידַ עֲבָדָיו וַיּשְִׁלָחֵם הַמֶּלֶךְ אָסָא אֶל בֶּן  יי וְאֶת אוֹצְרוֹת בֵּיתבְּאוֹצְרוֹת בֵּית  17

 בְּרִית בֵּיניִ וּבֵינךֶָ בֵּין אָבִי וּבֵין אָבִיךָ הִנּהֵ  מֶלֶךְ אֲרָם הַיּשֵֹׁב בְּדַמֶּשֶׂק לֵאמרֹ: הֲדַד בֶּן טַבְרִמּןֹ בֶּן חֶזיְוֹן  18

  :שָׁלַחְתִּי לְךָ שׁחַֹד כֶּסֶף וְזהָָב לֵךְ הָפֵרָה אֶת בְּרִיתְךָ אֶת בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל וְיעֲַלֶה מֵעָלָי 19

טי-זט:טו' א םיכלמ     
1 Kings Chapter 15:16-19  
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SECTION A – Unprepared translation and comprehension 
 
Question 1 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
After a period of quiet, Asa, king of Judah, is confronted by various enemies. 
 
Paragraph 1 
 

 וַיּסַָר אֶת מִזבְְּחוֹת הַנּכֵָר וְהַבָּמוֹת וַישְַׁבֵּר אֶת הַמַּצֵּבוֹת  לֹהָיו:-אֱ  ייוַיּעַַשׂ אָסָא הַטּוֹב וְהַיּשָָׁר בְּעֵיניֵ  1

  :לֹהֵי אֲבוֹתֵיהֶם וְלַעֲשׂוֹת הַתּוֹרָה וְהַמִּצְוָה-אֱ  ייוַיּאֹמֶר לִיהוּדָה לִדְרוֹשׁ אֶת  :וַיגְַדַּע אֶת הָאֲשֵׁרִים 2

 וַיּבִֶן עָרֵי מְצוּדָה בִּיהוּדָה  וַתִּשְׁקטֹ הַמַּמְלָכָה לְפָניָו: מִכָּל עָרֵי יהְוּדָה אֶת הַבָּמוֹת וְאֶת הַחַמָּניִם וַיּסַָר  3

 ת הֶעָרִים וַיּאֹמֶר לִיהוּדָה נבְִנהֶ אֶ  לוֹ: יישָׁקְטָה הָאָרֶץ וְאֵין עִמּוֹ מִלְחָמָה בַּשָּׁניִם הָאֵלֶּה כִּי הֵניִחַ כִּי  4

 לֹהֵינוּ דָּרַשְׁנוּ -אֱ  ייהָאֵלֶּה וְנסֵָב חוֹמָה וּמִגְדָּלִים דְּלָתַיםִ וּבְרִיחִים עוֹדֶנּוּ הָאָרֶץ לְפָניֵנוּ כִּי דָרַשְׁנוּ אֶת  5

 שְׁלֹשׁ מֵאוֹת אֶלֶף וּמִבִּניְמִָן וַיהְִי לְאָסָא חַילִ נשֵֹׂא צִנּהָ וָרמַֹח מִיהוּדָה   וַיּנָחַ לָנוּ מִסָּבִיב וַיּבְִנוּ וַיּצְַלִיחוּ: 6

 וַיּצֵֵא אֲלֵיהֶם זרֶַח הַכּוּשִׁי בְּחַילִ  נשְֹׂאֵי מָגֵן וְדרְֹכֵי קֶשֶׁת מָאתַיםִ וּשְׁמוֹניִם אָלֶף כָּל אֵלֶּה גִּבּוֹרֵי חָילִ: 7

 פָניָו וַיּעַַרְכוּ מִלְחָמָה בְּגֵיא צְפַתָה וַיּצֵֵא אָסָא לְ  אֶלֶף אֲלָפִים וּמַרְכָּבוֹת שְׁלֹשׁ מֵאוֹת וַיּבָאֹ עַד מָרֵשָׁה: 8

 לֹהֵינוּ כִּי - אֱ  ייאֵין עִמְּךָ לַעְזוֹר בֵּין רַב לְאֵין כּחַֹ עָזרְֵנוּ  יילֹהָיו וַיּאֹמַר -אֱ  ייוַיּקְִרָא אָסָא אֶל  לְמָרֵשָׁה: 9

 אֶת הַכּוּשִׁים  ייוַיּגִּףֹ  אַתָּה אַל יעְַצרֹ עִמְּךָ אֱנוֹשׁ:לֹהֵינוּ -אֱ  ייעָלֶיךָ נשְִׁעַנּוּ וּבְשִׁמְךָ בָאנוּ עַל הֶהָמוֹן הַזּהֶ  10

 וַיּרְִדְּפֵם אָסָא וְהָעָם אֲשֶׁר עִמּוֹ עַד לִגְרָר וַיּפִּלֹ מִכּוּשִׁים לְאֵין  לִפְניֵ אָסָא וְלִפְניֵ יהְוּדָה וַיּנָסֻוּ הַכּוּשִׁים: 11

 וַיּכַּוּ אֵת כָּל הֶעָרִים סְבִיבוֹת  י מַחֲנהֵוּ וַיּשְִׂאוּ שָׁלָל הַרְבֵּה מְאדֹ:וְלִפְנֵ  יילָהֶם מִחְיהָ כִּי נשְִׁבְּרוּ לִפְניֵ  12

 וְגַם אָהֳלֵי מִקְנהֶ הִכּוּ  עֲלֵיהֶם וַיּבָזֹּוּ אֶת כָּל הֶעָרִים כִּי בִזּהָ רַבָּה הָיתְָה בָהֶם: ייגְּרָר כִּי הָיהָ פַחַד  13

14  ָ   שֻׁבוּ ירְוּשָׁלָםִ:וַיּשְִׁבּוּ צאֹן לָרבֹ וּגְמַלִּים וַיּ
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Paragraph 2 
 

 מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל עַל יהְוּדָה וַיּעַַל בַּעְשָׁא וּמִלְחָמָה הָיתְָה בֵּין אָסָא וּבֵין בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל כָּל ימְֵיהֶם: 15

 וַיּקִַּח אָסָא אֶת כָּל הַכֶּסֶף וְהַזּהָָב הַנּוֹתָרִים  ת יצֵֹא וָבָא לְאָסָא מֶלֶךְ יהְוּדָה:וַיּבִֶן אֶת הָרָמָה לְבִלְתִּי תֵּ  16

 הַמֶּלֶךְ וַיּתְִּנםֵ בְּידַ עֲבָדָיו וַיּשְִׁלָחֵם הַמֶּלֶךְ אָסָא אֶל בֶּן  יי וְאֶת אוֹצְרוֹת בֵּיתבְּאוֹצְרוֹת בֵּית  17

 בְּרִית בֵּיניִ וּבֵינךֶָ בֵּין אָבִי וּבֵין אָבִיךָ הִנּהֵ  מֶלֶךְ אֲרָם הַיּשֵֹׁב בְּדַמֶּשֶׂק לֵאמרֹ: הֲדַד בֶּן טַבְרִמּןֹ בֶּן חֶזיְוֹן  18

  :שָׁלַחְתִּי לְךָ שׁחַֹד כֶּסֶף וְזהָָב לֵךְ הָפֵרָה אֶת בְּרִיתְךָ אֶת בַּעְשָׁא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל וְיעֲַלֶה מֵעָלָי 19
יט-טזמלכים א' טו:     

1 Kings Chapter 15:16-19  
 
 

line number

15

16

17

18

19

1 Kings Chapter 15:16–19

Vocabulary assistance

3 

 
 
 line 3 sun-god הַחַמָּניִם

 line 6 spear וָרמַֹח
line 3 sun-god

3 

 
 
 line 3 sun-god הַחַמָּניִם

line 6 spear line 6 וָרמַֹח spear
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 (a) What are the achievements of Asa (lines 1–2)? Mention four points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]

 (b) (i) Translate:
line number

3

4

5

6

7

4 

 
(a) What are the achievements of Asa? (lines 1-2) Mention four points. 

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________[4]  

(b) (i) Translate the following excerpt. 

 וַיּבִֶן עָרֵי מְצוּדָה בִּיהוּדָה  וַתִּשְׁקטֹ הַמַּמְלָכָה לְפָניָו: וַיּסַָר מִכָּל עָרֵי יהְוּדָה אֶת הַבָּמוֹת וְאֶת הַחַמָּניִם 

 עָרִים וַיּאֹמֶר לִיהוּדָה נבְִנהֶ אֶת הֶ  כִּי שָׁקְטָה הָאָרֶץ וְאֵין עִמּוֹ מִלְחָמָה בַּשָּׁניִם הָאֵלֶּה כִּי הֵניִחַ יי לוֹ:

 לֹהֵינוּ דָּרַשְׁנוּ -וְנסֵָב חוֹמָה וּמִגְדָּלִים דְּלָתַיםִ וּבְרִיחִים עוֹדֶנּוּ הָאָרֶץ לְפָניֵנוּ כִּי דָרַשְׁנוּ אֶת יי אֱ הָאֵלֶּה 

  לֹשׁ מֵאוֹת אֶלֶף וּמִבִּניְמִָןוַיהְִי לְאָסָא חַילִ נשֵֹׂא צִנּהָ וָרמַֹח מִיהוּדָה שְׁ   וַיּנָחַ לָנוּ מִסָּבִיב וַיּבְִנוּ וַיּצְַלִיחוּ:

 נשְֹׂאֵי מָגֵן וְדרְֹכֵי קֶשֶׁת מָאתַיםִ וּשְׁמוֹניִם אָלֶף כָּל אֵלֶּה גִּבּוֹרֵי חָילִ:

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________[20] 

 (ii) Give an example of a word in the dual plural from the excerpt in (b) (i). 

_______________________________________________________________________________________[1] 

(c) What are the points of Asa’s prayer to G-d (lines 9-10)? Mention four points. 
___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 .................................................................................................................................... [20]
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  (ii) Give an example of a word in the dual plural from the excerpt in (b) (i).

 ...................................................................................................................................... [1]

 (c) What are the points of Asa’s prayer to G-d (lines 9–10)? Mention four points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]

 (d) Write six points about Asa’s war with the Cushites (lines 10–14).

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [6]

 (e) Show how Asa’s war with Baasha in Paragraph 2 differs from his war with the Cushites in 
Paragraph 1. Mention three points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [3]

 (f) Why is there a dagesh in the second Nun of 

5 

___________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________[4] 

(d) Write six points about Asa’s war with the Cushites. (lines 10-14) 

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________[6] 

(e) Show how Asa’s war with Baasha in Paragraph 2 differs from his war with the Cushites in 
Paragraph 1. Mention three points. 
___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________[3] 

(f) Why is there a dagesh in the second Nun of ּנשְִׁעַנּו (line 10)? Give two points. 

___________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________[2] 

 
 

 [Total: 40 marks] 

 (line 10)? Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]
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Answer two questions from this Section.

Question 2

Read the following passages. Answer in English the questions that follow.

Paragraph 1

6 

SECTION B – Literature 
 

Answer two questions from this Section. 
Question 2 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
 
Paragraph 1 

 
 כִּי תָצוּר אֶל עִיר ימִָים רַבִּים לְהִלָּחֵם עָלֶיהָ לְתָפְשָׂהּ לֹא תַשְׁחִית אֶת עֵצָהּ לִנדְּחַֹ עָלָיו גַּרְזןֶ  1

 כִּי מִמֶּנּוּ תאֹכֵל וְאתֹוֹ לֹא תִכְרתֹ כִּי הָאָדָם עֵץ הַשָּׂדֶה לָבאֹ מִפָּניֶךָ בַּמָּצוֹר: רַק עֵץ אֲשֶׁר 2

 כָל הוּא אתֹוֹ תַשְׁחִית וְכָרָתָּ וּבָניִתָ מָצוֹר עַל הָעִיר אֲשֶׁר הִוא עשָֹׂה עִמְּךָ תֵּדַע כִּי לֹא עֵץ מַאֲ   3

  מִלְחָמָה עַד רִדְתָּהּ: 4

  כ -  ט, ידברים כ'
Deuteronomy 20:19-20  

 
(a) Translate Paragraph 1 

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[4] 

 

(b) What is the derivation of the word ֶגַּרְזן (line 1)? Mention two points. 

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[2] 
 
Paragraph 2 

  
 אָבִיו וּבְקוֹל אִמּוֹ וְיסְִּרוּ אתֹוֹ וְלֹא ישְִׁמַע יהְִיהֶ לְאִישׁ בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקוֹל  כִּי 5

 אֲלֵיהֶם: וְתָפְשׂוּ בוֹ אָבִיו וְאִמּוֹ וְהוֹצִיאוּ אתֹוֹ אֶל זקְִניֵ עִירוֹ וְאֶל שַׁעַר מְקמֹוֹ: וְאָמְרוּ אֶל  6

 א: וּרְגָמֻהוּ כָּל אַנשְֵׁי עִירוֹ זקְִניֵ עִירוֹ בְּננֵוּ זהֶ סוֹרֵר וּמרֶֹה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקלֵֹנוּ זוֹלֵל וְסבֵֹ  7

 בָאֲבָניִם וָמֵת וּבִעַרְתָּ הָרָע מִקִּרְבֶּךָ וְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאוּ: 8

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ:וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט   9

 קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָנּוּ בַּיּוֹם הַהוּא כִּי כִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר  11

line number

1

2

3

4

6 

SECTION B – Literature 
 

Answer two questions from this Section. 
Question 2 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
Paragraph 1 

 
 כִּי תָצוּר אֶל עִיר ימִָים רַבִּים לְהִלָּחֵם עָלֶיהָ לְתָפְשָׂהּ לֹא תַשְׁחִית אֶת עֵצָהּ לִנדְּחַֹ עָלָיו גַּרְזןֶ  1

 כִּי מִמֶּנּוּ תאֹכֵל וְאתֹוֹ לֹא תִכְרתֹ כִּי הָאָדָם עֵץ הַשָּׂדֶה לָבאֹ מִפָּניֶךָ בַּמָּצוֹר: רַק עֵץ אֲשֶׁר 2

 כָל הוּא אתֹוֹ תַשְׁחִית וְכָרָתָּ וּבָניִתָ מָצוֹר עַל הָעִיר אֲשֶׁר הִוא עשָֹׂה עִמְּךָ תֵּדַע כִּי לֹא עֵץ מַאֲ   3

  מִלְחָמָה עַד רִדְתָּהּ: 4

  כ - ט, ידברים כ'
Deuteronomy 20:19-20  

 
(a) Translate Paragraph 1 

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[4] 

 

(b) What is the derivation of the word ֶגַּרְזן (line 1)? Mention two points. 

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[2] 
 
Paragraph 2 

  
 אָבִיו וּבְקוֹל אִמּוֹ וְיסְִּרוּ אתֹוֹ וְלֹא ישְִׁמַע יהְִיהֶ לְאִישׁ בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקוֹל  כִּי 5

 אֲלֵיהֶם: וְתָפְשׂוּ בוֹ אָבִיו וְאִמּוֹ וְהוֹצִיאוּ אתֹוֹ אֶל זקְִניֵ עִירוֹ וְאֶל שַׁעַר מְקמֹוֹ: וְאָמְרוּ אֶל  6

 א: וּרְגָמֻהוּ כָּל אַנשְֵׁי עִירוֹ זקְִניֵ עִירוֹ בְּננֵוּ זהֶ סוֹרֵר וּמרֶֹה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקלֵֹנוּ זוֹלֵל וְסבֵֹ  7

 בָאֲבָניִם וָמֵת וּבִעַרְתָּ הָרָע מִקִּרְבֶּךָ וְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאוּ: 8

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ:וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט   9

 קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָנּוּ בַּיּוֹם הַהוּא כִּי כִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר  11

Deuteronomy 20:19–20 

 (a) Translate Paragraph 1.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]

 (b) What is the derivation of the word 
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SECTION B – Literature 
 

Answer two questions from this Section. 
Question 2 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
 
Paragraph 1 

 
 כִּי תָצוּר אֶל עִיר ימִָים רַבִּים לְהִלָּחֵם עָלֶיהָ לְתָפְשָׂהּ לֹא תַשְׁחִית אֶת עֵצָהּ לִנדְּחַֹ עָלָיו גַּרְזןֶ  1

 כִּי מִמֶּנּוּ תאֹכֵל וְאתֹוֹ לֹא תִכְרתֹ כִּי הָאָדָם עֵץ הַשָּׂדֶה לָבאֹ מִפָּניֶךָ בַּמָּצוֹר: רַק עֵץ אֲשֶׁר 2

 כָל הוּא אתֹוֹ תַשְׁחִית וְכָרָתָּ וּבָניִתָ מָצוֹר עַל הָעִיר אֲשֶׁר הִוא עשָֹׂה עִמְּךָ תֵּדַע כִּי לֹא עֵץ מַאֲ   3

  מִלְחָמָה עַד רִדְתָּהּ: 4

  כ -  ט, ידברים כ'
Deuteronomy 20:19-20  

 
(a) Translate Paragraph 1 

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[4] 

 

(b) What is the derivation of the word ֶגַּרְזן (line 1)? Mention two points. 

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[2] 
 
Paragraph 2 

  
 אָבִיו וּבְקוֹל אִמּוֹ וְיסְִּרוּ אתֹוֹ וְלֹא ישְִׁמַע יהְִיהֶ לְאִישׁ בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקוֹל  כִּי 5

 אֲלֵיהֶם: וְתָפְשׂוּ בוֹ אָבִיו וְאִמּוֹ וְהוֹצִיאוּ אתֹוֹ אֶל זקְִניֵ עִירוֹ וְאֶל שַׁעַר מְקמֹוֹ: וְאָמְרוּ אֶל  6

 א: וּרְגָמֻהוּ כָּל אַנשְֵׁי עִירוֹ זקְִניֵ עִירוֹ בְּננֵוּ זהֶ סוֹרֵר וּמרֶֹה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקלֵֹנוּ זוֹלֵל וְסבֵֹ  7

 בָאֲבָניִם וָמֵת וּבִעַרְתָּ הָרָע מִקִּרְבֶּךָ וְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאוּ: 8

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ:וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט   9

 קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָנּוּ בַּיּוֹם הַהוּא כִּי כִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר  11

 (line 1)? Mention two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]
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SECTION B – Literature 
 

Answer two questions from this Section. 
Question 2 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
 
Paragraph 1 

 
 כִּי תָצוּר אֶל עִיר ימִָים רַבִּים לְהִלָּחֵם עָלֶיהָ לְתָפְשָׂהּ לֹא תַשְׁחִית אֶת עֵצָהּ לִנדְּחַֹ עָלָיו גַּרְזןֶ  1

 כִּי מִמֶּנּוּ תאֹכֵל וְאתֹוֹ לֹא תִכְרתֹ כִּי הָאָדָם עֵץ הַשָּׂדֶה לָבאֹ מִפָּניֶךָ בַּמָּצוֹר: רַק עֵץ אֲשֶׁר 2

 כָל הוּא אתֹוֹ תַשְׁחִית וְכָרָתָּ וּבָניִתָ מָצוֹר עַל הָעִיר אֲשֶׁר הִוא עשָֹׂה עִמְּךָ תֵּדַע כִּי לֹא עֵץ מַאֲ   3

  מִלְחָמָה עַד רִדְתָּהּ: 4

  כ -  ט, ידברים כ'
Deuteronomy 20:19-20  

 
(a) Translate Paragraph 1 

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[4] 

 

(b) What is the derivation of the word ֶגַּרְזן (line 1)? Mention two points. 

___________________________________________________________________

________________________________________________________________[2] 
 
Paragraph 2 

  
 אָבִיו וּבְקוֹל אִמּוֹ וְיסְִּרוּ אתֹוֹ וְלֹא ישְִׁמַע יהְִיהֶ לְאִישׁ בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקוֹל  כִּי 5

 אֲלֵיהֶם: וְתָפְשׂוּ בוֹ אָבִיו וְאִמּוֹ וְהוֹצִיאוּ אתֹוֹ אֶל זקְִניֵ עִירוֹ וְאֶל שַׁעַר מְקמֹוֹ: וְאָמְרוּ אֶל  6

 א: וּרְגָמֻהוּ כָּל אַנשְֵׁי עִירוֹ זקְִניֵ עִירוֹ בְּננֵוּ זהֶ סוֹרֵר וּמרֶֹה אֵיננֶּוּ שׁמֵֹעַ בְּקלֵֹנוּ זוֹלֵל וְסבֵֹ  7

 בָאֲבָניִם וָמֵת וּבִעַרְתָּ הָרָע מִקִּרְבֶּךָ וְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאוּ: 8

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ:וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט   9

 קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָנּוּ בַּיּוֹם הַהוּא כִּי כִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר  11

line number

5

6

7

8

9

10

11
7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 7? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
 ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְיֶ  כִּי 12

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב-כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

Deuteronomy 21:18–23

 (c) What happens to the 

7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 6? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
ֶ  כִּי 12  ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְי

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב- כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

 in lines 7–8? Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (d) 

7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 6? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
ֶ  כִּי 12  ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְי

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב- כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

 (line 8):

  Explain this phrase giving two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (e) Translate:

7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 6? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
ֶ  כִּי 12  ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְי

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב- כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

line number

9

10

11

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]



8
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Paragraph 3

7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 6? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
ֶ  כִּי 12  ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְי

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב- כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

line number

12

13

14

15

16

17

18

7 

כג-יח דברים כ"א,  
Deuteronomy 21:18-23 

(c) What happens to the בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרֶה  in line 7? Give two points. 

_________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________[2] 

(d) ּוְכָל ישְִׂרָאֵל ישְִׁמְעוּ וְירִָאו (line 8) 

Explain this phrase giving two points. 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

(e) Translate 

 לֹא תָלִין נבְִלָתוֹ עַל הָעֵץ וְכִי יהְִיהֶ בְאִישׁ חֵטְא מִשְׁפַּט מָוֶת וְהוּמָת וְתָלִיתָ אתֹוֹ עַל עֵץ: 9

 יּוֹם הַהוּא כִּי קִלְלַת אֱ־לֹהִים תָּלוּי וְלֹא תְטַמֵּא אֶת אַדְמָתְךָכִּי קָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּ  10

 אֱ־לֹהֶיךָ נתֵֹן לְךָ נחֲַלָה: ייאֲשֶׁר   11

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________ [2] 

 

Paragraph 3 
 ה אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זרָ ישְֵׁבוּ אַחִים יחְַדָּו וּמֵת אַחַד מֵהֶם וּבֵן אֵין לוֹ לֹא תִהְיֶ  כִּי 12

 יבְָמָהּ יבָאֹ עָלֶיהָ וּלְקָחָהּ לוֹ לְאִשָּׁה וְיבְִּמָהּ:   וְהָיהָ הַבְּכוֹר אֲשֶׁר תֵּלֵד יקָוּם עַל שֵׁם אָחִיו  13

 עָלְתָה יבְִמְתּוֹ הַמֵּת וְלֹא ימִָּחֶה שְׁמוֹ מִיּשְִׂרָאֵל:   וְאִם לֹא יחְַפּץֹ הָאִישׁ לָקַחַת אֶת יבְִמְתּוֹ וְ  14

 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב-כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 
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 הַשַּׁעְרָה אֶל הַזּקְֵניִם וְאָמְרָה מֵאֵן יבְָמִי לְהָקִים לְאָחִיו שֵׁם בְּישְִׂרָאֵל לֹא אָבָה יבְַּמִי:    15

 וְקָרְאוּ לוֹ זקְִניֵ עִירוֹ וְדִבְּרוּ אֵלָיו וְעָמַד וְאָמַר לֹא חָפַצְתִּי לְקַחְתָּהּ:   וְנגְִּשָׁה יבְִמְתּוֹ אֵלָיו  16

 לְעֵיניֵ הַזּקְֵניִם וְחָלְצָה נעֲַלוֹ מֵעַל רַגְלוֹ וְירְָקָה בְּפָניָו וְעָנתְָה וְאָמְרָה כָּכָה יעֵָשֶׂה לָאִישׁ אֲשֶׁר  17

  :לֹא יבְִנהֶ אֶת בֵּית אָחִיו:   וְנקְִרָא שְׁמוֹ בְּישְִׂרָאֵל בֵּית חֲלוּץ הַנּעַָל 18

יב- כה: ה םדברי  

Deuteronomy 25:5-12 

(f) Explain the following phrases: 
 

(i) ָלֹא תִהְיהֶ אֵשֶׁת הַמֵּת הַחוּצָה לְאִישׁ זר (line 12) 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

 (line 12)

 ...........................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................... [1]

  (ii) 

8 

 
(ii) ויקָוּם עַל שֵׁם אָחִי  (line 13) 

____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

 

(g) What does the יבְָמָה do in lines 16-18? Give four points. 

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ [4] 

 

(h) What part of the verb is: 

(i)  יבְַּמִי (line 15) 
 

______________________________________________________________________[1] 

 
(ii)   חֲלוּץ (line 18) 

 
______________________________________________________________________[1] 

 
 

Paragraph 4 
 

 ילְָדְךָ תֶּשִׁי וַתִּשְׁכַּח אֵ־ל מְחלֲֹלֶךָ: צוּר 19
 דברים ל"ב, י"ח

Deuteronomy 32:18 

 
(i) Show how parallelism is used in line 19. Give two points. 

 
____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[2] 

 
 

(j) How does the Torah discourage the Israelites from interaction with foreign nations? 
Give any eight points. 

 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 

 (line 13)

 ...........................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................... [1]

 (g) What does the 
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_____________________________________________________________________ [4] 

 

(h) What part of the verb is: 

(i)  יבְַּמִי (line 15) 
 

______________________________________________________________________[1] 

 
(ii)   חֲלוּץ (line 18) 

 
______________________________________________________________________[1] 
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  ילְָדְךָ תֶּשִׁי וַתִּשְׁכַּח אֵ־ל מְחלֲֹלֶךָ: צוּר 19
 חי" , בל"דברים 
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_________________________________________________________________________[2] 

 
 

(j) From your reading of the Deuteronomy texts, show how the Torah discourages the 
Israelites from interaction with foreign nations. Give any eight points. 
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Paragraph 4

8 

 
(ii) ויקָוּם עַל שֵׁם אָחִי  (line 13) 

____________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________[1] 

 

(g) What does the יבְָמָה do in lines 16-18? Give four points. 

________________________________________________________________________
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________________________________________________________________________

________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________ [4] 

 

(h) What part of the verb is: 

(i)  יבְַּמִי (line 15) 
 

______________________________________________________________________[1] 

 
(ii)   חֲלוּץ (line 18) 
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(j) How does the Torah discourage the Israelites from interaction with foreign nations? 
Give any eight points. 

 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
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Deuteronomy 32:18

 (i) Show how parallelism is used in line 19. Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (j) From your reading of the Deuteronomy texts, show how the Torah discourages the Israelites 
from interaction with foreign nations. Give any eight points. [8]
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Question 3

Read the following passages. Answer in English the questions that follow.

Paragraph 1

10 

Question 3 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
Paragraph 1 
 

 ךָ לְמֶלֶךְ עַל עַמּוֹ עַל ישְִׂרָאֵל וְעַתָּה שְׁמַע חֲ לִמְשָׁ  ייוַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל אֶל שָׁאוּל אתִֹי שָׁלַח  1

 צְ־בָאוֹת פָּקַדְתִּי אֵת אֲשֶׁר עָשָׂה עֲמָלֵק לְישְִׂרָאֵל אֲשֶׁר שָׂם לוֹ  יי: כּהֹ אָמַר יילְקוֹל דִּבְרֵי  2

 דֶּרֶךְ בַּעֲלֹתוֹ מִמִּצְרָיםִ: עַתָּה לֵךְ וְהִכִּיתָה אֶת עֲמָלֵק וְהַחֲרַמְתֶּם אֶת כָּל אֲשֶׁר לוֹ וְלֹא בַּ  3

 תַחְמלֹ עָלָיו וְהֵמַתָּה מֵאִישׁ עַד אִשָּׁה מֵעלֵֹל וְעַד יוֹנקֵ מִשּׁוֹר וְעַד שֶׂה מִגָּמָל וְעַד חֲמוֹר:   4

 יּפְִקְדֵם בַּטְּלָאִים מָאתַיםִ אֶלֶף רַגְלִי וַעֲשֶׂרֶת אֲלָפִים אֶת אִישׁ וַישְַׁמַּע שָׁאוּל אֶת הָעָם וַ  5

 יהְוּדָה: וַיּבָאֹ שָׁאוּל עַד עִיר עֲמָלֵק וַיּרֶָב בַּנּחַָל: וַיּאֹמֶר שָׁאוּל אֶל הַקֵּיניִ לְכוּ סֻּרוּ רְדוּ  6

 ד עִם כָּל בְּניֵ ישְִׂרָאֵל בַּעֲלוֹתָם מִמִּצְרָיםִ מִתּוֹךְ עֲמָלֵקִי פֶּן אסִֹפְךָ עִמּוֹ וְאַתָּה עָשִׂיתָה חֶסֶ  7

 וַיּסַָר קֵיניִ מִתּוֹךְ עֲמָלֵק: וַיּךְַ שָׁאוּל אֶת עֲמָלֵק מֵחֲוִילָה בּוֹאֲךָ שׁוּר אֲשֶׁר עַל פְּניֵ מִצְרָיםִ:   8

 וַיּחְַמלֹ שָׁאוּל וְהָעָם עַל   וַיּתְִפּשֹׂ אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָלֵק חָי וְאֶת כָּל הָעָם הֶחֱרִים לְפִי חָרֶב: 9

 אֲגָג וְעַל מֵיטַב הַצּאֹן וְהַבָּקָר וְהַמִּשְׁניִם וְעַל הַכָּרִים וְעַל כָּל הַטּוֹב וְלֹא אָבוּ הַחֲרִימָם  10

  וְכָל הַמְּלָאכָה נמְִבְזהָ וְנמֵָס אתָֹהּ הֶחֱרִימוּ: 11

 

   וֹ וַיּקִָּרַע:שְׁמוּאֵל לָלֶכֶת וַיּחֲַזקֵ בִּכְנףַ מְעִיל וַיּסִּבֹ 12

  אֶת מַמְלְכוּת ישְִׂרָאֵל מֵעָלֶיךָ הַיּוֹם וּנתְָנהָּ לְרֵעֲךָ הַטּוֹב מִמֶּךָּ: ייוַיּאֹמֶר אֵלָיו שְׁמוּאֵל קָרַע  13

  וְגםַ נצֵַח ישְִׂרָאֵל לֹא ישְַׁקֵּר וְלֹא ינִּחֵָם כִּי לֹא אָדָם הוּא לְהִנּחֵָם: וַיּאֹמֶר חָטָאתִי עַתָּה  14

  אֱ־לֹהֶיךָ: וַיּשָָׁב שְׁמוּאֵל  ייי נאָ נגֶֶד זקְִניֵ עַמִּי וְנגֶֶד ישְִׂרָאֵל וְשׁוּב עִמִּי וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי לכַּבְּדֵנִ  15

  : וַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל הַגִּישׁוּ אֵלַי אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָלֵק וַיּלֵֶךְ ייאַחֲרֵי שָׁאוּל וַיּשְִׁתַּחוּ שָׁאוּל לַ  16

17  ֹ   ת וַיּאֹמֶר אֲגָג אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת: וַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל כַּאֲשֶׁר שִׁכְּלָה נשִָׁים אֵלָיו אֲגַג מַעֲדַנּ

 בַּגִּלְגָּל: ייחַרְבֶּךָ כֵּן תִּשְׁכַּל מִנּשִָׁים אִמֶּךָ וַישְַׁסֵּף שְׁמוּאֵל אֶת אֲגָג לִפְניֵ  18

לג-כז , י-טו:אא'  שמואל   
1 Samuel 15:1-10; 27-33 
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Question 3 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 
Paragraph 1 
 

 ךָ לְמֶלֶךְ עַל עַמּוֹ עַל ישְִׂרָאֵל וְעַתָּה שְׁמַע חֲ לִמְשָׁ  ייוַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל אֶל שָׁאוּל אתִֹי שָׁלַח  1

 צְ־בָאוֹת פָּקַדְתִּי אֵת אֲשֶׁר עָשָׂה עֲמָלֵק לְישְִׂרָאֵל אֲשֶׁר שָׂם לוֹ  יי: כּהֹ אָמַר יילְקוֹל דִּבְרֵי  2

3  ִ  ם: עַתָּה לֵךְ וְהִכִּיתָה אֶת עֲמָלֵק וְהַחֲרַמְתֶּם אֶת כָּל אֲשֶׁר לוֹ וְלֹא בַּדֶּרֶךְ בַּעֲלֹתוֹ מִמִּצְרָי

 תַחְמלֹ עָלָיו וְהֵמַתָּה מֵאִישׁ עַד אִשָּׁה מֵעלֵֹל וְעַד יוֹנקֵ מִשּׁוֹר וְעַד שֶׂה מִגָּמָל וְעַד חֲמוֹר:   4

5  ִ  ם אֶלֶף רַגְלִי וַעֲשֶׂרֶת אֲלָפִים אֶת אִישׁ וַישְַׁמַּע שָׁאוּל אֶת הָעָם וַיּפְִקְדֵם בַּטְּלָאִים מָאתַי

 יהְוּדָה: וַיּבָאֹ שָׁאוּל עַד עִיר עֲמָלֵק וַיּרֶָב בַּנּחַָל: וַיּאֹמֶר שָׁאוּל אֶל הַקֵּיניִ לְכוּ סֻּרוּ רְדוּ  6

 בַּעֲלוֹתָם מִמִּצְרָיםִ מִתּוֹךְ עֲמָלֵקִי פֶּן אסִֹפְךָ עִמּוֹ וְאַתָּה עָשִׂיתָה חֶסֶד עִם כָּל בְּניֵ ישְִׂרָאֵל  7

 וַיּסַָר קֵיניִ מִתּוֹךְ עֲמָלֵק: וַיּךְַ שָׁאוּל אֶת עֲמָלֵק מֵחֲוִילָה בּוֹאֲךָ שׁוּר אֲשֶׁר עַל פְּניֵ מִצְרָיםִ:   8

 ל וַיּחְַמלֹ שָׁאוּל וְהָעָם עַ   וַיּתְִפּשֹׂ אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָלֵק חָי וְאֶת כָּל הָעָם הֶחֱרִים לְפִי חָרֶב: 9

 אֲגָג וְעַל מֵיטַב הַצּאֹן וְהַבָּקָר וְהַמִּשְׁניִם וְעַל הַכָּרִים וְעַל כָּל הַטּוֹב וְלֹא אָבוּ הַחֲרִימָם  10

  וְכָל הַמְּלָאכָה נמְִבְזהָ וְנמֵָס אתָֹהּ הֶחֱרִימוּ: 11

 

   שְׁמוּאֵל לָלֶכֶת וַיּחֲַזקֵ בִּכְנףַ מְעִילוֹ וַיּקִָּרַע: וַיּסִּבֹ 12

  אֶת מַמְלְכוּת ישְִׂרָאֵל מֵעָלֶיךָ הַיּוֹם וּנתְָנהָּ לְרֵעֲךָ הַטּוֹב מִמֶּךָּ: יייו שְׁמוּאֵל קָרַע וַיּאֹמֶר אֵלָ  13

  וְגםַ נצֵַח ישְִׂרָאֵל לֹא ישְַׁקֵּר וְלֹא ינִּחֵָם כִּי לֹא אָדָם הוּא לְהִנּחֵָם: וַיּאֹמֶר חָטָאתִי עַתָּה  14

  אֱ־לֹהֶיךָ: וַיּשָָׁב שְׁמוּאֵל  ייגֶד ישְִׂרָאֵל וְשׁוּב עִמִּי וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי לכַּבְּדֵניִ נאָ נגֶֶד זקְִניֵ עַמִּי וְנֶ  15

  : וַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל הַגִּישׁוּ אֵלַי אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָלֵק וַיּלֵֶךְ ייאַחֲרֵי שָׁאוּל וַיּשְִׁתַּחוּ שָׁאוּל לַ  16

  ר הַמָּוֶת: וַיּאֹמֶר שְׁמוּאֵל כַּאֲשֶׁר שִׁכְּלָה נשִָׁים אֵלָיו אֲגַג מַעֲדַנּתֹ וַיּאֹמֶר אֲגגָ אָכֵן סָר מַ  17

 בַּגִּלְגָּל: ייחַרְבֶּךָ כֵּן תִּשְׁכַּל מִנּשִָׁים אִמֶּךָ וַישְַׁסֵּף שְׁמוּאֵל אֶת אֲגָג לִפְניֵ  18

לג- כז , י-טו:אא'  שמואל   
1 Samuel 15:1-10;27-33 

line number

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

1 Samuel 15:1–10; 27–33
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 (a) What is Saul commanded to do (line 3)?

 .............................................................................................................................................. [1]

 (b) (i) Translate:
line number

5

6

7

8

9

10

11

11 

 
(a) What is Saul commanded to do? (line 3)  

_______________________________________________________________[1] 
 

(b) (i) Translate 
 

 וַישְַׁמַּע שָׁאוּל אֶת הָעָם וַיּפְִקְדֵם בַּטְּלָאִים מָאתַיםִ אֶלֶף רַגְלִי וַעֲשֶׂרֶת אֲלָפִים אֶת אִישׁ  5

 מָלֵק וַיּרֶָב בַּנּחַָל: וַיּאֹמֶר שָׁאוּל אֶל הַקֵּיניִ לְכוּ סֻּרוּ רְדוּ יהְוּדָה: וַיּבָאֹ שָׁאוּל עַד עִיר עֲ  6

 מִתּוֹךְ עֲמָלֵקִי פֶּן אסִֹפְךָ עִמּוֹ וְאַתָּה עָשִׂיתָה חֶסֶד עִם כָּל בְּניֵ ישְִׂרָאֵל בַּעֲלוֹתָם מִמִּצְרָיםִ  7

 ק מֵחֲוִילָה בּוֹאֲךָ שׁוּר אֲשֶׁר עַל פְּניֵ מִצְרָיםִ:  וַיּסַָר קֵיניִ מִתּוֹךְ עֲמָלֵק: וַיּךְַ שָׁאוּל אֶת עֲמָלֵ  8

 וַיּחְַמלֹ שָׁאוּל וְהָעָם עַל   וַיּתְִפּשֹׂ אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָלֵק חָי וְאֶת כָּל הָעָם הֶחֱרִים לְפִי חָרֶב: 9

 וֹב וְלֹא אָבוּ הַחֲרִימָםאֲגָג וְעַל מֵיטַב הַצּאֹן וְהַבָּקָר וְהַמִּשְׁניִם וְעַל הַכָּרִים וְעַל כָּל הַטּ 10

 :הֶחֱרִימוּ נמְִבְזהָ וְנמֵָס אתָֹהּ וְכָל הַמְּלָאכָה 11

  
 

_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 

 
_______________________________________________________________[6] 

 

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...........................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................... [6]

  (ii) Who are 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 (line 6)?

 ...................................................................................................................................... [1]
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 (c) Justify your translation of the following words:

  (i) 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 (line 10)

 ...........................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................... [2]

  (ii) 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 (line 11)

 ...........................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................... [2]

 (d) What message is Samuel giving in line 14? Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (e) Give the root / shoresh and conjugation / binyan of 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 (line 15).

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (f) What does Agag mean when he says 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 (line 17)? Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (g) The word 

12 

 

(ii) Who are ִהַקֵּיני (line 16)? 
 

_______________________________________________________________[1] 
 

 
(c) Justify your translation of the following words.  

 
(i) וְהַמִּשְׁניִם (line 10) 
______________________________________________________________ 

 
______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 

 
(ii) ָנמְִבְזה (line 11) 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 
 
 

(d)  What message 
is Samuel giving in line 14? Give two points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(e) Give the root /shoresh and conjugation / binyan 

 of וְהִשְׁתַּחֲוֵיתִי (line 15). 

______________________________________________________________ 

 
____________________________________________________________[2] 
 

(f) What does Agag mean when he says אָכֵן סָר מַר הַמָּוֶת (line 17) ? Give two  points. 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[2] 

 
(g) The word  שכל is used in two conjugations in lines 17 and 18.  

In each case, state the conjugation and translate the word. 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
______________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________[4] 
 

 is used in two conjugations in lines 17 and 18. 
  In each case, state the conjugation and translate the word.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]
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 (h) Discuss how the texts give a view of the relationship between Saul and his children Jonathan 
and Michal. Give any eight points. [8]

  You may use any information from the entire set text 1 Samuel 14–16, 18–19.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................
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Question 4

Read the following passages. Answer in English the questions that follow.

Paragraph 1

15 

Question 4 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 

 
 
Paragraph 1 

line number 
 
 

  יל חִזקְִיּהָוּ וַיּשְִׁמַע כִּ הִוא שָׁלַח מְרדַֹךְ בַּלְאֲדָן בֶּן בַּלְאֲדָן מֶלֶךְ בָּבֶל סְפָרִים וּמִנחְָה אֶ בָּעֵת הַ  1

ֹ  זקְִיּהָוּ וַיּרְַאֵם אֶת בֵּיתוַיּשְִׂמַח עֲלֵיהֶם חִ  חָלָה וַיּחֱֶזקָ: 2   אֶת הַכֶּסֶף וְאֶת הַזּהָָב הנכְתֹ

 מֶן הַטּוֹב וְאֵת כָּל בֵּית כֵּלָיו וְאֵת כָּל אֲשֶׁר נמְִצָא בְּאוֹצְרתָֹיו לֹא הָיהָ וְאֶת הַבְּשָׂמִים וְאֵת הַשֶּׁ  3

 וַיּבָאֹ ישְַׁעְיהָוּ הַנּבִָיא אֶל הַמֶּלֶךְ  דָבָר אֲשֶׁר לֹא הֶרְאָם חִזקְִיּהָוּ בְּבֵיתוֹ וּבְכָל מֶמְשַׁלְתּוֹ: 4

 שִׁים הָאֵלֶּה וּמֵאַיןִ יבָאֹוּ אֵלֶיךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ מֵאֶרֶץ חִזקְִיּהָוּ וַיּאֹמֶר אֵלָיו מָה אָמְרוּ הָאֲנָ  5

 וַיּאֹמֶר מָה רָאוּ בְּבֵיתֶךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֵת כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתִי רָאוּ לֹא  רְחוֹקָה בָּאוּ אֵלַי מִבָּבֶל: 6

  בָאוֹת:-צְ  ייישְַׁעְיהָוּ אֶל חִזקְִיּהָוּ שְׁמַע דְּבַר וַיּאֹמֶר  הָיהָ דָבָר אֲשֶׁר לֹא הִרְאִיתִים בְּאוֹצְרתָֹי: 7

 הִנּהֵ ימִָים בָּאִים וְנשִָּׂא כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתֶךָ וַאֲשֶׁר אָצְרוּ אֲבתֶֹיךָ עַד הַיּוֹם הַזּהֶ בָּבֶל לֹא יוִָּתֵר  8

  וּ וְהָיוּ סָרִיסִים בְּהֵיכַל מֶלֶךְ בָּבֶל:וּמִבָּניֶךָ אֲשֶׁר יצְֵאוּ מִמְּךָ אֲשֶׁר תּוֹלִיד יקִָּח :יידָּבָר אָמַר  9

 אֲשֶׁר דִּבַּרְתָּ וַיּאֹמֶר כִּי יהְִיהֶ שָׁלוֹם וֶאֱמֶת בְּימָָי: ייוַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֶל ישְַׁעְיהָוּ טוֹב דְּבַר  10

 
 

Paragraph 2 
  

 י יהָ עַתָּה הֲבֵאתִיהָ וּתְהִ הֲלוֹא שָׁמַעְתָּ לְמֵרָחוֹק אוֹתָהּ עָשִׂיתִי מִימֵי קֶדֶם וִיצַרְתִּ   11

 וְישְֹׁבֵיהֶן קִצְרֵי ידָ חַתּוּ וָבשֹׁוּ הָיוּ עֵשֶׂב שָׂדֶה וִירַק דֶּשֶׁא חֲצִיר גַּגּוֹת   עָרִים בְּצֻרוֹת: גַּלִּים נצִִּים 12

 י: יעַַן הִתְרַגֶּזךְָ אֵלַי וְשִׁבְתְּךָ וְצֵאתְךָ וּבוֹאֲךָ ידָָעְתִּי וְאֵת הִתְרַגֶּזךְָ אֵלָ   וּשְׁדֵמָה לִפְניֵ קָמָה: 13

  וַהֲשִׁיבתִֹיךָ בַּדֶּרֶךְ אֲשֶׁר בָּאתָ בָּהּ: וְשַׁאֲננַךְָ עָלָה בְאָזנְיָ וְשַׂמְתִּי חַחִי בְּאַפֶּךָ וּמִתְגִּי בִּשְׂפָתֶיךָ 14

 לִישִׁית זרְִעוּ וְקִצְרוּ וְנטְִעוּ וּבַשָּׁנהָ הַשְּׁ  לְּךָ הָאוֹת אָכוֹל הַשָּׁנהָ סָפִיחַ וּבַשָּׁנהָ הַשֵּׁניִת שָׁחִיסוְזהֶ  15

  פִרְיםָ: וְאִכְלוּ כְרָמִים 16

 
 
 

ל-לז:כו ח,- אלט:ישעיה   
Isaiah 39:1-8; 37:26-30 

line number

1

2

3

4

5

6
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15 

Question 4 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 

 
 
Paragraph 1 

line number 
 
 

  יל חִזקְִיּהָוּ וַיּשְִׁמַע כִּ הִוא שָׁלַח מְרדַֹךְ בַּלְאֲדָן בֶּן בַּלְאֲדָן מֶלֶךְ בָּבֶל סְפָרִים וּמִנחְָה אֶ בָּעֵת הַ  1

ֹ  זקְִיּהָוּ וַיּרְַאֵם אֶת בֵּיתוַיּשְִׂמַח עֲלֵיהֶם חִ  חָלָה וַיּחֱֶזקָ: 2   אֶת הַכֶּסֶף וְאֶת הַזּהָָב הנכְתֹ

 מֶן הַטּוֹב וְאֵת כָּל בֵּית כֵּלָיו וְאֵת כָּל אֲשֶׁר נמְִצָא בְּאוֹצְרתָֹיו לֹא הָיהָ וְאֶת הַבְּשָׂמִים וְאֵת הַשֶּׁ  3

 וַיּבָאֹ ישְַׁעְיהָוּ הַנּבִָיא אֶל הַמֶּלֶךְ  דָבָר אֲשֶׁר לֹא הֶרְאָם חִזקְִיּהָוּ בְּבֵיתוֹ וּבְכָל מֶמְשַׁלְתּוֹ: 4

 שִׁים הָאֵלֶּה וּמֵאַיןִ יבָאֹוּ אֵלֶיךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ מֵאֶרֶץ חִזקְִיּהָוּ וַיּאֹמֶר אֵלָיו מָה אָמְרוּ הָאֲנָ  5

 וַיּאֹמֶר מָה רָאוּ בְּבֵיתֶךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֵת כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתִי רָאוּ לֹא  רְחוֹקָה בָּאוּ אֵלַי מִבָּבֶל: 6

  בָאוֹת:-צְ  ייישְַׁעְיהָוּ אֶל חִזקְִיּהָוּ שְׁמַע דְּבַר וַיּאֹמֶר  הָיהָ דָבָר אֲשֶׁר לֹא הִרְאִיתִים בְּאוֹצְרתָֹי: 7

 הִנּהֵ ימִָים בָּאִים וְנשִָּׂא כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתֶךָ וַאֲשֶׁר אָצְרוּ אֲבתֶֹיךָ עַד הַיּוֹם הַזּהֶ בָּבֶל לֹא יוִָּתֵר  8

  וּ וְהָיוּ סָרִיסִים בְּהֵיכַל מֶלֶךְ בָּבֶל:וּמִבָּניֶךָ אֲשֶׁר יצְֵאוּ מִמְּךָ אֲשֶׁר תּוֹלִיד יקִָּח :יידָּבָר אָמַר  9

 אֲשֶׁר דִּבַּרְתָּ וַיּאֹמֶר כִּי יהְִיהֶ שָׁלוֹם וֶאֱמֶת בְּימָָי: ייוַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֶל ישְַׁעְיהָוּ טוֹב דְּבַר  10

 
 

Paragraph 2 
  

 י יהָ עַתָּה הֲבֵאתִיהָ וּתְהִ הֲלוֹא שָׁמַעְתָּ לְמֵרָחוֹק אוֹתָהּ עָשִׂיתִי מִימֵי קֶדֶם וִיצַרְתִּ   11

 וְישְֹׁבֵיהֶן קִצְרֵי ידָ חַתּוּ וָבשֹׁוּ הָיוּ עֵשֶׂב שָׂדֶה וִירַק דֶּשֶׁא חֲצִיר גַּגּוֹת   עָרִים בְּצֻרוֹת: גַּלִּים נצִִּים 12

 י: יעַַן הִתְרַגֶּזךְָ אֵלַי וְשִׁבְתְּךָ וְצֵאתְךָ וּבוֹאֲךָ ידָָעְתִּי וְאֵת הִתְרַגֶּזךְָ אֵלָ   וּשְׁדֵמָה לִפְניֵ קָמָה: 13

  וַהֲשִׁיבתִֹיךָ בַּדֶּרֶךְ אֲשֶׁר בָּאתָ בָּהּ: וְשַׁאֲננַךְָ עָלָה בְאָזנְיָ וְשַׂמְתִּי חַחִי בְּאַפֶּךָ וּמִתְגִּי בִּשְׂפָתֶיךָ 14

 לִישִׁית זרְִעוּ וְקִצְרוּ וְנטְִעוּ וּבַשָּׁנהָ הַשְּׁ  לְּךָ הָאוֹת אָכוֹל הַשָּׁנהָ סָפִיחַ וּבַשָּׁנהָ הַשֵּׁניִת שָׁחִיסוְזהֶ  15

  פִרְיםָ: וְאִכְלוּ כְרָמִים 16

 
 
 

ל-לז:כו ח,- אלט:ישעיה   
Isaiah 39:1-8; 37:26-30 
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11
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Question 4 
 
Read the following passages. Answer in English the questions that follow. 
 

 
 
Paragraph 1 

line number 
 
 

  יל חִזקְִיּהָוּ וַיּשְִׁמַע כִּ הִוא שָׁלַח מְרדַֹךְ בַּלְאֲדָן בֶּן בַּלְאֲדָן מֶלֶךְ בָּבֶל סְפָרִים וּמִנחְָה אֶ בָּעֵת הַ  1

ֹ  זקְִיּהָוּ וַיּרְַאֵם אֶת בֵּיתוַיּשְִׂמַח עֲלֵיהֶם חִ  חָלָה וַיּחֱֶזקָ: 2   אֶת הַכֶּסֶף וְאֶת הַזּהָָב הנכְתֹ

 מֶן הַטּוֹב וְאֵת כָּל בֵּית כֵּלָיו וְאֵת כָּל אֲשֶׁר נמְִצָא בְּאוֹצְרתָֹיו לֹא הָיהָ וְאֶת הַבְּשָׂמִים וְאֵת הַשֶּׁ  3

 וַיּבָאֹ ישְַׁעְיהָוּ הַנּבִָיא אֶל הַמֶּלֶךְ  דָבָר אֲשֶׁר לֹא הֶרְאָם חִזקְִיּהָוּ בְּבֵיתוֹ וּבְכָל מֶמְשַׁלְתּוֹ: 4

 שִׁים הָאֵלֶּה וּמֵאַיןִ יבָאֹוּ אֵלֶיךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ מֵאֶרֶץ חִזקְִיּהָוּ וַיּאֹמֶר אֵלָיו מָה אָמְרוּ הָאֲנָ  5

 וַיּאֹמֶר מָה רָאוּ בְּבֵיתֶךָ וַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֵת כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתִי רָאוּ לֹא  רְחוֹקָה בָּאוּ אֵלַי מִבָּבֶל: 6

  בָאוֹת:-צְ  ייישְַׁעְיהָוּ אֶל חִזקְִיּהָוּ שְׁמַע דְּבַר וַיּאֹמֶר  הָיהָ דָבָר אֲשֶׁר לֹא הִרְאִיתִים בְּאוֹצְרתָֹי: 7

 הִנּהֵ ימִָים בָּאִים וְנשִָּׂא כָּל אֲשֶׁר בְּבֵיתֶךָ וַאֲשֶׁר אָצְרוּ אֲבתֶֹיךָ עַד הַיּוֹם הַזּהֶ בָּבֶל לֹא יוִָּתֵר  8

  וּ וְהָיוּ סָרִיסִים בְּהֵיכַל מֶלֶךְ בָּבֶל:וּמִבָּניֶךָ אֲשֶׁר יצְֵאוּ מִמְּךָ אֲשֶׁר תּוֹלִיד יקִָּח :יידָּבָר אָמַר  9

 אֲשֶׁר דִּבַּרְתָּ וַיּאֹמֶר כִּי יהְִיהֶ שָׁלוֹם וֶאֱמֶת בְּימָָי: ייוַיּאֹמֶר חִזקְִיּהָוּ אֶל ישְַׁעְיהָוּ טוֹב דְּבַר  10

 
 

Paragraph 2 
  

 י יהָ עַתָּה הֲבֵאתִיהָ וּתְהִ הֲלוֹא שָׁמַעְתָּ לְמֵרָחוֹק אוֹתָהּ עָשִׂיתִי מִימֵי קֶדֶם וִיצַרְתִּ   11

 וְישְֹׁבֵיהֶן קִצְרֵי ידָ חַתּוּ וָבשֹׁוּ הָיוּ עֵשֶׂב שָׂדֶה וִירַק דֶּשֶׁא חֲצִיר גַּגּוֹת   עָרִים בְּצֻרוֹת: גַּלִּים נצִִּים 12

 י: יעַַן הִתְרַגֶּזךְָ אֵלַי וְשִׁבְתְּךָ וְצֵאתְךָ וּבוֹאֲךָ ידָָעְתִּי וְאֵת הִתְרַגֶּזךְָ אֵלָ   וּשְׁדֵמָה לִפְניֵ קָמָה: 13

  וַהֲשִׁיבתִֹיךָ בַּדֶּרֶךְ אֲשֶׁר בָּאתָ בָּהּ: וְשַׁאֲננַךְָ עָלָה בְאָזנְיָ וְשַׂמְתִּי חַחִי בְּאַפֶּךָ וּמִתְגִּי בִּשְׂפָתֶיךָ 14

 לִישִׁית זרְִעוּ וְקִצְרוּ וְנטְִעוּ וּבַשָּׁנהָ הַשְּׁ  לְּךָ הָאוֹת אָכוֹל הַשָּׁנהָ סָפִיחַ וּבַשָּׁנהָ הַשֵּׁניִת שָׁחִיסוְזהֶ  15

  פִרְיםָ: וְאִכְלוּ כְרָמִים 16

 
 
 

ל-לז:כו ח,- אלט:ישעיה   
Isaiah 39:1-8; 37:26-30 Isaiah 39:1–8; 37:26–30
 
 (a) What does Merodach Baladon son of Baladon send to Hezekiah / Chizkiyahu (line 1)?
  Give two points.

 .............................................................................................................................................. [2]

 (b) Explain the name 

16 

(a) What does Merodach Baladon son of Baladon send to Hezekiah / Chizkiyahu? (line 1) 
Give two points. 
 
_______________________________________________________________[2] 
 

(b) Explain the name מְרדַֹךְ בַּלְאֲדָן (line 1) Give two points. 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

 
(c) Translate 

 
ֹ  יהֶם חִזקְִיּהָוּ וַיּרְַאֵם אֶת בֵּיתוַיּשְִׂמַח עֲלֵ  2 וְאֶת הַבְּשָׂמִים וְאֵת הַשֶּׁמֶן  אֶת הַכֶּסֶף וְאֶת הַזּהָָבה נכְתֹ

דָבָר אֲשֶׁר לֹא הֶרְאָם חִזקְִיּהָוּ  הַטּוֹב וְאֵת כָּל בֵּית כֵּלָיו וְאֵת כָּל אֲשֶׁר נמְִצָא בְּאוֹצְרתָֹיו לֹא הָיהָ

 לְתּוֹ:בְּבֵיתוֹ וּבְכָל מֶמְשַׁ 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

(d) What does Isaiah / Yeshaya prophesy in lines 8-9? Give four points. 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[4] 

 (line 1). Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]
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 (c) Translate:

16 

(a) What does Merodach Baladon son of Baladon send to Hezekiah / Chizkiyahu? (line 1) 
Give two points. 
 
_______________________________________________________________[2] 
 

(b) Explain the name מְרדַֹךְ בַּלְאֲדָן (line 1) Give two points. 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

 
(c) Translate 

 
ֹ  וַיּשְִׂמַח עֲלֵיהֶם חִזקְִיּהָוּ וַיּרְַאֵם אֶת בֵּית 2   אֶת הַכֶּסֶף וְאֶת הַזּהָָבה נכְתֹ

 ת כָּל בֵּית כֵּלָיו וְאֵת כָּל אֲשֶׁר נמְִצָא בְּאוֹצְרתָֹיו לֹא הָיהָהַטּוֹב וְאֵ וְאֶת הַבְּשָׂמִים וְאֵת הַשֶּׁמֶן  3

 דָבָר אֲשֶׁר לֹא הֶרְאָם חִזקְִיּהָוּ בְּבֵיתוֹ וּבְכָל מֶמְשַׁלְתּוֹ:  4
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

(d) What does Isaiah / Yeshaya prophesy in lines 8-9? Give four points. 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[4] 

line number

2

3

4

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (d) What does Isaiah / Yeshaya prophesy in lines 8–9? Give four points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]

 (e) Translate

17 

 
(e) Translate 

 
 י לְהַשְׁאוֹת שָׁמַעְתָּ לְמֵרָחוֹק אוֹתָהּ עָשִׂיתִי מִימֵי קֶדֶם וִיצַרְתִּיהָ עַתָּה הֲבֵאתִיהָ וּתְהִ  הֲלוֹא 11

 וִירַק דֶּשֶׁא חֲצִיר גַּגּוֹת וְישְֹׁבֵיהֶן קִצְרֵי ידָ חַתּוּ וָבשֹׁוּ הָיוּ עֵשֶׂב שָׂדֶה  עָרִים בְּצֻרוֹת: גַּלִּים נצִִּים 12

 וְשִׁבְתְּךָ וְצֵאתְךָ וּבוֹאֲךָ ידָָעְתִּי וְאֵת הִתְרַגֶּזךְָ אֵלָי:  מָה:וּשְׁדֵמָה לִפְניֵ קָ  13
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[4] 
 

(f) What is the root / shoresh and conjugation / binyan of ּחַתּו (line 12) ? 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

(g) What is the prophet’s complaint in line 14? 
_______________________________________________________________[1] 

 
(h) What is the punishment? (line 14) Give two points. 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

________________________________________________________________[2] 

(i) What is the sign? (lines 15-16) Give two points. 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

________________________________________________________________[2] 

(j) Show how imagery is used by different people to convey their messages. 
Give any eight points. Refer to the set texts Isaiah 35-39 and 2 Chronicles 31-32. 
Do not use information from Paragraphs 1 and 2. 

 
 

_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 

line number

11

12

13

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [4]
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 (f) What is the root / shoresh and conjugation / binyan of 

17 

 
(e) Translate 

 
 י לְהַשְׁאוֹת שָׁמַעְתָּ לְמֵרָחוֹק אוֹתָהּ עָשִׂיתִי מִימֵי קֶדֶם וִיצַרְתִּיהָ עַתָּה הֲבֵאתִיהָ וּתְהִ  הֲלוֹא 11

 וִירַק דֶּשֶׁא חֲצִיר גַּגּוֹת וְישְֹׁבֵיהֶן קִצְרֵי ידָ חַתּוּ וָבשֹׁוּ הָיוּ עֵשֶׂב שָׂדֶה  עָרִים בְּצֻרוֹת: גַּלִּים נצִִּים 12

 וְשִׁבְתְּךָ וְצֵאתְךָ וּבוֹאֲךָ ידָָעְתִּי וְאֵת הִתְרַגֶּזךְָ אֵלָי:  מָה:וּשְׁדֵמָה לִפְניֵ קָ  13
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 
_______________________________________________________________[4] 
 

(f) What is the root / shoresh and conjugation / binyan of ּחַתּו (line 12) ? 
_______________________________________________________________[2] 
 
 

(g) What is the prophet’s complaint in line 14? 
_______________________________________________________________[1] 

 
(h) What is the punishment? (line 14) Give two points. 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

________________________________________________________________[2] 

(i) What is the sign? (lines 15-16) Give two points. 

__________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________ 

________________________________________________________________[2] 

(j) Show how imagery is used by different people to convey their messages. 
Give any eight points. Refer to the set texts Isaiah 35-39 and 2 Chronicles 31-32. 
Do not use information from Paragraphs 1 and 2. 

 
 

_________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________ 
 

 (line 12)?

 .............................................................................................................................................. [2]

 (g) What is the prophet’s complaint in line 14?

 .............................................................................................................................................. [1]

 (h) What is the punishment (line 14)? Give three points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [3]

 (i) What is the sign (lines 15–16)? Give two points.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 .............................................................................................................................................. [2]

 (j) Show how imagery is used by different people to convey their messages. Give any eight 
points. Refer to the set texts Isaiah 35–39 and 2 Chronicles 31–32. [8]

  Do not use information from Paragraphs 1 and 2.

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................
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 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

 ...................................................................................................................................................

END OF QUESTION PAPER
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